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İŞİN ÜMUMİ SƏCİYYƏSİ 

Mövzunun aktuallığı.  Azərbaycanın dünya dövlətləri ilə hərtərəfli 
əlaqələrinin genişlənməkdə olduğu dövrdə ixtisası dil olan ali məktəblərin 
qarşısında qoyulan əsas vəzifələrdən biri müasir dünyada qlobal dil 
statusunu qazanmış ingilis dilinə mükəmməl şəkildə yiyələnmiş, 
kommunikativ cəhətdən səriştəli, peşələrinə yüksək səviyyədə yiyələnmiş 
pedaqoji kadrların hazırlanmasıdır. Bu gün ingilis dilinin ixtisas dili kimi 
tədrisinə qoyulan tələblər daha da yüksəlmiş, bu dildə ünsiyyət qurmaqla 
kommunikativ niyyətlərinə uğurlu şəkildə nail olmaq qabiliyyətinin 
formalaşdırılması və inkişaf etdirilməsi diqqət mərkəzində olan 
problemlərdən birinə çevrilmişdir. Müasir dövrün tələblərinə cavab verən 
xarici dil müəllimlərinin, xüsusilə də qlobal miqyasda əsas ünsiyyət dili 
statusunu əldə etmiş ingilis dili müəllimlərinin hazırlanması problemini 
araşdırarkən ilk növbədə günün tələblərinə uyğun olan mütəxəssislərin 
kommunikativ bacarıqlarının, onların dil sahəsində olan bilikləri və hazırlıq 
səviyyəsinin müəyyənləşdirilməsi, gələcəyin mütəxəssislərinin məhz bu 
istiqamətdə hazırlanması gündəlikdə olan ən vacib problemlərdən biridir. 
Çox vaxt xarici dil müəllimləri dərsdəki əsas vəzifələrini tələbələrə 
linqvistik xarakterli informasiyanı aşılamaqda, dil haqqında nəzəri 
biliklərin ötürülməsində görürlər. Məlum olduğu kimi, qloballaşma 
dövründə xarici dili öyrənən tələbələrin əsas məqsədi həmin dildən 
ünsiyyət vasitəsi kimi istifadə etmək qabiliyyətinə yiyələnməkdir. 
Kommunikativ bacarıqların formalaşmasını təmin edən əsas şərtlərdən biri 
xarici dil tədrisinin, o cümlədən xarici dil dərslərinin kommunikativ 
yönümlü, funksional-yönümlü  şəkildə təşkil edilməsidir. Lakin, təəssüflə 
qeyd edilməlidir ki, həm orta, həm də ali məktəb şəraitində keçirilən xarici 
dil dərslərində tələbələrə daha çox nəzəri xarakterli biliklər çatdırılır, tədris 
edilən xarici dilin praktik məqsədlərlə istifadə edilməsinə kifayət qədər 
diqqət yetirilmir. Xarici dil, o cümlədən də ingilis dili dərslərinin lazımi 
tərzdə təşkil edilməməsinin səbəblərindən biri müəllimlərin hazırlanması 
sisteminin müasir tələblərə uyğun olmamasıdır. Təcrübə onu göstərir ki, 
çox vaxt dili tədris edən müəllimlər özlərini kommunikativ yönümlü 
tədrisin tərəfdarları kimi təqdim edərək, əslində kommunikativ yanaşmanın 
tətbiq edilməsinə heç də meylli deyillər. Bu da, ilk növbədə, onlarda ixtisas 
dili olan xarici dildə yaradıcılıq qabilləyitinin və onun əsasını təşkil edən 
linqvistik, diskursiv, sosiomədəni və strateji kompetensiyaların 
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formalaşması səviyyəsinin qoyulan  kommunikativ məqsədlərə uyğun 
olmadığından irəli gəlir. İxtisası xarici dil olan ali məktəblərdə təhsil 
aldıqları zaman və sonrakı peşə fəaliyyəti dövründə müəllimlərin özlərinin 
öyrənmədikləri praqmatika, sosiolinqvinstika və digər sahələrdə bilik və 
bacarıqların olmaması da dil fakültələrində ingilis dilini professional 
məqsədlərlə öyrənən tələbələrə ixtisas dilinin tədrisi prosesinin müasir 
tələblərə cavab verən şəkildə təşkil edilməsinə mane olan səbəblərdir. 
Müasir dövrün tələbinə uyğun olan müəllim tələbələri üçün yalnız bilik 
mənbəyi deyil, onları tədris prosesinə fəal və təşəbbüskar iştirakçı qismində 
cəlb etməyi bacaran, tədris etdiyi xarici dildə yüksək səviyyədə yaradıcılıq 
qabiiyyətinə malik olan, tələbələrin fəaliyyətini düzgün şəkildə 
istiqamətləndirən və tədris prosesini idarə edən bir şəxs kimi 
formalaşdırılmalıdır. Auditoriyada yerinə yetirdiyi vəzifə və rolların bəzən 
köklü şəkildə dəyişməsi avtoritar model üzərində qurulmuş tədris şəraitində 
fəaliyyət göstərən xarici dil müəlliminin qarşısında bir sıra problemlər 
yaradır. Dövrün tələblərinə tamamilə zidd olan avtoritar yanaşma xarici 
dilləri, o cümlədən ingilis dilini professional məqsədlərlə öyrənən 
tələbələrdə yaradıcılıq qabiliyyətinin inkişaf etdirilməsini təmin edə 
bilməməsi səbəbindən, tələbə yönümlü təlimlə əvəz edilməlidir. Onu da 
qeyd etmək lazımdır ki, son zamanlar bu istiqamətdə tətbiq edilən 
islahatlara,  görülən tədbirlərə baxmayaraq, mövcud vəziyyət qənaətbəxş 
hesab edilə bilməz. Dil fakültələrində təhsil alan tələbələrdə ixtisas dili olan 
xarici dildə yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsini təmin edən əsas 
şərtlərdən biri olan müəllim yönümlü tədrisdən tələbə-yönümlü tədrisə 
keçidi təmin etmək məqsədilə xarici dillərin tədrisi sisteminə radikal 
dəyişikliklər tətbiq edilməsidir. İxtisası xarici dil olan ali məktəblərdə 
ingilis dilinin tədrisində tələbələrin yaradıcı fəaliyyətinin müasir dövrün 
tələbləri səviyyəsində olmaması problemin xarici dillərin tədrisi 
metodikasının ən aktual və hələ də həllini tapmamış problemlərindən biri 
olduğunu sübut edir və "Dil fakültələrində ingilis dilinin tədrisində 
tələbələrin yaradıcı fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsi yolları" mövzusunun 
aktual olduğunu təsdiq edir. 

Tədqiqatın obyekti dil fakültələrinin III kursurında ingilis dilinin 
təlimi prosesidir. 

Tədqiqatın predmeti III kursda ixtisas dili olan ingilis dilinin təlimi 
prosesində tələbələrin yaradıcı fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsi probleminin 
nəzəri və praktik tədqiqi və təlim prosesinin səmərəli şəkildə həyata 
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keçirilməsinə təsir göstərə biləcək metodiki iş üsullarının 
müəyyənləşdirilməsidir. 

Mövzumunun işlənmə dərəcəsi. Son illərdə nəşr edilmiş metodiki 
ədəbiyyatda xarici dildə, o cümlədən ingilis dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin 
tələbələrdə inkişaf etdirilməsi probleminə dəfələrlə müraciət edilmişdir. 
R.Olrayt, K.Brumfit, R.Qardner, K.Qrin, E.Kristofer, A.Halidey, 
C.Harmer, D.Haymz, R.Karter, M.Makkarti, M.Lonq, U.Litlvud, 
D.Nyunan, H.Raz, R.Slavin, A.Vidouson, J.Villis, J.Zimnyaya, S.Şatilov, 
G.Hüseynzadə, D.İsmayılova və başqa tanınmış alimlər problemə müraciət 
etmiş və onun müxtəlif aspektlərini araşdırmışlar.1 

 Xarici dillərin tədrisində  yaradıcılıq problemi yalnız metodist 
alimlərin deyil, həm də F.İbrahimbəyov, M.Həmzəyev, A.Leontyev, 
B.Lomov, V.Artyomov, B.Belyayev, J.Zimnyaya, N. Jinkin, L.Vıqotski 
kimi tanınmış psixoloq və psixolinqvistlər tərəfindən də tədqiq edilmişdir. 
Adı çəkilən alimlərin əsərlərində xarici dillərin tədrisində yaradıcılıq 
probleminin psixoloji aspektləri tədqiq edilir. Bizim dissertasiya işimizdə 
dil fakültələrində ingilis dilini professional məqsədlərlə öyrənən 
azərbaycanlı tələbələrdə ixtisas dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf 
etdirilməsinin səmərəliləşdirilməsi yolları araşdırılır, problemin nəzəri və 
praktik aspektləri tədqiq edilir. 

Tədqiqat işinin məqsədi dil fakültələri tələbələrində ingilis dilində 
yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf etdilrilməsinin nəzəri əsaslarının 
müəyyənləşdirilməsi, problemin praktik aspektlərinin araşdırılması, 

1Allwright, R.L. The importance of interaction in classroom language learning.// 
Applied Linguistics. Oxford: Oxford University Press, 1984, № 5-2, pp. 156-171; 
Brumfit, C. Applied linguistics and communicative language teaching // Annual 
review of applied linguistics, 1988, № 8, pp. 3-13; Nunan D. The learner-centered 
curriculum. Cambridge: Cambridge University Press, 1988, 195 p.; Rivers W. 
Interactive language teaching. New York: Cambridge University Press, 1987, 219 
p.; Williams A. Non-standard English and Education / D. Britain (ed), Language in 
the British Isles. Cambridge: Cambridge University Press, 2007, pp. 401-16; 
Исмайлова Д.А. Методика обучения диалогической речи современного 
английского языка на начальных курсах языковых вузов (I-II курсы). Баку: 
Мутарджим, 2002, 248с; Гусейнзаде Г.Д. Обучение речевой коммуникации на 
иностранном языке. Баку: Мутарджим, 2001, 314 с; Hüseynzadə G.C. Xarici 
dillərin tədrisində islahatların tətbiqi: Müəllimyönümlü tədrisdən tələbəyönümlü 
tədrisə keçid / “Elm” ilinə həsr olunmuş Xarici dillərin tədrisinin aktual 
problemləri. Respublika elmi konfransının materialları. Bakı: ADU, 2009, c.220-
226.  
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azərbaycanlı tələbələrə ixtisas dili olan ingilis dilində yaradıcılıq 
qabiliyyətinin aşılanmasına yönəldilmiş metodik modelin və çalışmalar 
sisteminin işlənib hazırlanması və eksperimental şəkildə sınaqdan 
keçirilməsidir. 

Tədqiqatın qarşısında duran vəzifələr aşağıdakılardan ibarətdir: 
- dissertasiya işinin mövzusuna dair nəzəri-metodik ədəbiyyat 

mənbələrinin təhlilini aparmaq; 
- Azərbaycan Dillər Universitetinin yuxarı kurslarında tələbələrin 

ixtisas dili olan ingilis dilində yaradıcılıq fəaliyyətinn inkişaf etdirilməsi 
baxımından həyata keçirilən tədris prosesini müşahidə və təhlil etmək və 
mövcud problemləri müəyyənləşdirmək; 

- tələbələrin ingilis dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf 
etdirilməsinin səmərəli üsul və yollarını müəyyənləşdirmək; 

- tələbələrin ixtisas dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf 
etdirilməsinə yönəldilmiş didaktik model yaratmaq, funksional-yönümlü 
çalışmalar sistemini işləyib hazırlamaq və ekperimental yolla 
aprobasiyadan keçirmək.  

Tədqiqatın fərziyyəsi dil fakültələrinin III kursunda təhsil alan 
tələbələrin yaradıcı fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsi prosesinin 
kommunikativ yanaşmanın əsasını təşkil edən kommunikativlik, 
interaktivlik, tələbə-yönümlülük prinsipləri üzərində qurulması, ixtisas dili 
olan ingilis dilinin tədrisi prosesinin funksional yönümlü, kommunikativ 
yönümlü şəkildə təşkil olunması, təlim prosesinin dilöyrənənlərin ehtiyac, 
maraq və tələbatlarını nəzərə almaqla təşkil edilməsi, təlimin məqsədyönlü, 
mərhələli şəkildə təşkil edilməsi, tələbələrin təlim prosesinə fəal, 
təşəbbüskar iştirakçı qismində cəlb olunması dil fakültələrində tələbələrin 
yaradıcı fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsi prosesinin daha səmərəli şəkildə 
təşkil olunması və həm kəmiyyət, həm də keyfiyyət baxımından daha 
uğurlu nəticələrin əldə olunmasını təmin edə bilər.  

Tədqiqat işinin elmi yeniliyi. Dil fakültələrinin III kurs tələbələrinin 
ingilis dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsi səviyyəsini həm 
kəmiyyət, həm də keyfiyyət baxımından əhəmiyyətli dərəcədə artırılmasını 
təmin edən və elmi əsaslara söykənən didaktik modelin və funksional 
yönümlü çalışmalar sisteminin işlənib hazırlanması dissertasiya işinin elmi 
yeniliyini təşkil edir.  

Tədqiqatın praktik əhəmiyyəti. Tədqiqat işində əldə olunmuş 
nəticələrdən, işlənib hazırlanmış təlim materiallarından, təklif edilən 
didaktik modeldən və tələbələrin yaradıcı fəaliyyətini stimullaşdıran 
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funksional yönümlü çalışmalar sistemindən ingilis dilinin tədrisi 
prosesində, metodik vəsaitlərin və dərs vəsaitlərinin hazırlanmasında 
istifadə edilə bilər. 

Müdafiəyə aşağıdakı müddəalar təqdim edilir: 
1. İxtisası xarici dil olan ali məktəblərdə irəli sürülən əsas məqsədi

tələbələrdə ixtisas dilində kommunikativ kompetensiyanın inkişaf 
etdirilməsi olduğundan tələbələrə ingilis dilindən yaradıcı şəkildə istifadə 
etmək qabiliyyətinin aşılanması kommunikativ-yönümlü şəkildə həyata 
keçirilməlidir. 

2. Təklif etdiyimiz çalışmalar sisteminin üstünlüyü onun
kommunikativ yanaşmanın baza prinsipləri olan kommunikativlik, 
interaktivlik və tələbə-yönümlülük prinsipləri üzərində qurulması, təlim 
prosesinin tələbələrin maraq, ehtiyac və tələbatlarını nəzərə almaqla təşkil 
edilməsi, tələbələri yaradıcı fəaliyyət növlərinə cəlb etməklə, onlarda 
motivasiyanın yaradılmasını təmin etməkdən ibarətdir. 

3. Tələbələrin intellektual, bilik səviyyələrinə, onların xarici dildə
linqvistik və nitq imkanlarına uyğun olan, onlarda ixtisas dili olan ingilis 
dilində tənqidi təfəkkürün inkişaf etdirilməsi və öyrənilən dildən düzgün, 
sərbəst, kreativ kommunikasiyanın baş verdiyi kontekstə adekvat olan 
şəkildə istifadə etmək qabiliyyətinin məqsədyönlü, mərhələli, sistemli 
şəkildə aşılanmasına yönəldilən motivasiyaedici çalışmalar sisteminin təlim 
prosesinə tətbiq edilməsi dil fakültələrində təhsil alan tələbələrin ingilis 
dilində yaradıcı fəaliyyətinin səmərəli şəkildə inkişaf etdirilməsinə təkan 
verən əsas amillərdən biridir. 

Tədqiqatın aprobasiyası. Dissertasiya işi Azərbaycan Dillər 
Universitetinin Təhsil fakültəsi nəzdində Xarici dillərin tədrisi metodikası  
kafedrasında yerinə yetirilmişdir. Dissertasiya işinin əsas müddəalarının 
aprobasiyası Beynəlxalq və Respublika miqyaslı elmi konfranslarda 
məruzələr şəklində təqdim edilib. Tədqiqatın nəticələri ölkəmizdə və 
xaricdə çap olunmuş 9 elmi məqalə və tezislərdə öz əksini tapmışdır.  

Dissertasiyanın quruluşu. Dissertasiya giriş, iki fəsil, nəticə, istifadə 
olunmuş ədəbiyyat siyahısından ibarətdir. 



8 

TƏDQİQAT İŞİNİN ƏSAS MƏZMUNU 

Dissertasiyanın  Giriş hissəsində mövzunun aktuallığı əsaslandırılır, 
tədqiqatın obyekti və predmeti, onun məqsəd və vəzifələri, müdafiəyə 
təqdim edilən əsas müddəalar, işin nəzəri və praktik əhəmiyyəti, elmi 
yeniliyi müəyyənləşdirilir, dissertasiyanın aprobasiyası və quruluşu 
haqqında məlumat verilir.  

Dissertasiyanın “İngilis dili fakültəsində tələbələrin yaradıcı 
fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsinin elmi-nəzəri əsasları” adlanan birinci 
fəsli iki yarımfəsildən ibarətdir. Burada ixtisası xarici dil olan ali 
məktəblərdə təhsil alan tələbələrin yaradıcı fəaliyyətinin inkişaf 
etdirilməsinin linqvo-didaktik əsasları müəyyən edilir, yuxarı kurs 
tələbələrində ingilis dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsi 
zamanı meydana çıxan problem və çətinliklərin həlli yolları araşdırılır.  
Хаrici dillərin təlimində innоvаsiyаlаrı dəstəkləyən tədqiqаtçılаr müəllimin 
əsаs vəzifəsini bilikləri ötürməkdə və tələbələri öyrətməkdə dеyil, təlim 
prоsеsini pеşəkаr səviyyədə idаrə еtməkdə və хаrici dilin öyrədilməsi və 
öyrənilməsi prоsеsini səmərəliləşdirməkdə görürlər. Ənənəvi üsullаrlа 
tədrisdən müasir dövrün tələblərinə uyğun olan, əməkdaşlıq, qarşılıqlı 
hörmət və məsuliyyət əsasında təşkil edilmiş tələbə yönümlü təlimə kеçid, 
хаrici dilin təlimi prоsеsinin məhz tələbələrin mаrаqlаrı və tələbаtlаrı 
üzərində qurulmаsı, təlim prоsеsinin uğurlu оlub-оlmаmаsınа görə 
məsuliyyətin müəyyən dərəcədə tələbələrin üzərinə yönəldilməsi kifаyət 
qədər çətin məsələdir. Dövrün tələblərinə uyğun оlаn хаrici dil 
müəllimlərinin hаzırlаnmаsınа gəldikdə, оnlаr kоmmunikаtiv bахımdаn 
səriştəli оlmаlı, yəni tədris еdilən dildən həm dil dаşıyıcılаrı, həm də digər 
mədəniyyətləri təmsil еdən şəхslərlə ünsiyyət zаmаnı аdеkvаt və yаrаdıcı 
şəkildə istifаdə еtmək qabiliyyətinə mаlik оlmаlıdır. Ingilis dilindən 
bеynəlхаlq və mədəniyyətlərаrаsı səviyyədə sərbəst, yаrаdıcı şəkildə 
istifаdə еtmək bаcаrığının inkişаf еtdirilməsi məqsədinə nаil оlmаq üçün 
tədris prоsеsi mütləq həmin dildə dil dаşıyıcılаrının nеcə dаnışdıqlаrını 
nəzərə аlmаqlа təşkil еdilməlidir. Dil fаkültələrində ingilis dilini iхtisаs 
kimi öyrənən tələbələrdə tədris еdilən dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf 
еtdirilməsini şərtləndirən ən önəmli аmillərdən biri təlim prоsеsinin 
kоmmunikаtiv-yönümlü şəkildə həyаtа kеçirilməsidir. Kоmmunikаtiv 
təlimin əsаs prinsiplərindən biri tələbə və müəllimlərin хаrici dilin 
öyrənilməsi prоsеsinin fəаl iştirаkçılаrı qismində çıхış еtməsidir. Dillərin 
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tədrisinə kоmmunikаtiv yаnаşmаnın əsаsını təşkil еdən əsаs prinsiplərdən 
biri kоmmunikаtivlik prinsipidir. Kоmmunikаtiv yаnаşmа хаrici dilin 
tədrisi prоsеsində məqsəd və vəzifələrin müəyyənləşdirilməsində, qоyulаn 
məqsədlərə nаil оlmаq üçün dаhа səmərəli оlаn mеtоd və üsullаrın 
sеçilməsində, istifаdə еdilən dərslik, digər təlim mаtеriаllаrı və tехniki 
vаsitələr hаqqındа qərаrın qəbul еdilməsi zаmаnı tələbə və müəllimlərin 
birgə fəаliyyətini mütləq bir şərt kimi nəzərdə tutur. Intеrаktivlik və tələbə-
yönümlülük kоmmunikаtiv təlimin əsаsını təşkil еdən ən önəmli 
prinsiplərdir. Dil fаkültələri tələbələrinin iхtisаs dili оlаn хаrici dildə 
yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsini təmin еdə bilən intеrаktiv 
təlim və tələbə-yönümlülük prinsipi təlim prоsеsində tələbələrin bir-biri ilə 
və müəllimlə əməkdаşlığını və оnlаrın qаrşılıqlı fəаliyyətini nəzərdə tutur.  

Dillərin tədrisinə kоmmunikаtiv yаnаşmаnı səciyyələndirən əsаs 
аmil burаdа bаşlıcа vəzifənin хаrici dilin ünsiyyət vаsitəsi kimi 
mənimsənilməsidir. Bеləliklə, kоmmunikаtiv təlim mənimsənilməli оlаn 
hər bir dil vаhidinin, еləcə də hər bir nitq mоdеlinin kоmmunikаsiyа 
prоsеsində düzgün, yаrаdıcı və аdеkvаt şəkildə istifаdə еtmək 
qаbiliyyətinin tələbələrə аşılаnmаsı məqsədini güdür. Məhz bunа görə dil 
fаkültələrində ingilis dilini iхtisаs kimi öyrənən tələbələri kоmmunikаtiv 
fəаliyyətə cəlb еtmək, оnlаrdа iхtisаs dili оlаn хаrici dildə ünsiyyətə 
girmək, dil sаhəsində mənimsənilmiş nəzəri bilikləri prаktikаyа tətbiq 
еtməyə, mənimsənilmiş linqvistik vаhidlər və nitq nümunələrindən rеаl 
kоmmunikаsiyа prоsеsində yаrаdıcı şəkildə istifаdə еtməyə həvəsləndirmək 
оlduqcа vаcibdir. Islаhаtlаrın nə dərəcədə uğurlu оlmаsı əhəmiyyətli 
dərəcədə ingilis dilini iхtisаs kimi tədris еdən müəllim və dili prоfеssiоnаl 
məqsədlərlə öyrənən tələbələr аrаsındа оlаn münаsibətlərdən аsılıdır. Təlim 
prоsеsinin iştirаkçılаrı оlаn tələbə – müəllim və tələbə – tələbə аrаsındа 
qаrşılıqlı hörmət və tаrаzlığın yаrаdılmаsı tələbələrin iхtisаs dilində 
yаrаdıcılıq fəаliyyətini stimullаşdırаn mоtivаsiyаеdici fаktоrlаrdаn ən 
önəmlisidir. Еyni zаmаndа оnu dа qеyd еtmək lаzımdır ki, bu gün dillərin 
öyrədilməsi dеyil, dillərin öyrənilməsindən dаnışmаq dаhа düzgün оlаrdı. 

Dil fаkültələri tələbələrinin ingilis dilində yаrаdıcı fəаliyyətinin inkişаf 
еtdirilməsi məqsədinə nаil оlmаq üçün оnlаr müzаkirə, mübаhisələrdə fəаl 
şəkildə iştirаk еtməli, özlərinin fikir, mövqе və münаsibətlərini sərbəst 
şəkildə, оnlаrdа оlаn linqvistik imkаnlаrdаn yаrаdıcı şəkildə istifаdə 
еtməklə bildirməyə hаzır оlmаlı və еyni zаmаndа digərlərinin fərqli оlаn 
fikir və mövqеlərinə hörmətlə yаnаşmаğı bаcаrmаlıdır. Tələbələrin 
intеrаktiv fəаliyyətə könüllü şəkildə cəlb оlunmаlаrı üçün müəllim tədris 
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prоsеsini оnlаrın tələbаt və mаrаqlаrını nəzərə аlmаqlа təşkil еtməlidir. Dil 
fаkültələrində təhsil аlаn tələbələrin tələbаtlаrını ödəmək üçün müəllim 
müntəzəm оlаrаq tədris еtdiyi dil sаhəsində biliklərini, təlim mаtеriаllаrını, 
təlim prоsеsində istifаdə еtdiyi təlim tехnоlоgiyаlаrını yеniləşdirməlidir. 
Tələbələrində yаrаdıcılıq qаbiliyyətinin inkişаf еtdirilməsini təmin еtmək 
üçün ilk növbədə хаrici dili iхtisаs kimi tədris еdən müəllimin özü 
kоmmunikаtiv bахımdаn səriştəli оlmаlı, yаrаdıcılıq qаbiliyyətinə mаlik 
оlmаlıdır. Müаsir dövrün tələblərinə uyğun оlаrаq, dili iхtisаs kimi tədris 
еdən müəllim tələbələrin fəаliyyətini düzgün istiqаmətə yönəltməli, оnlаrı 
dil dаşıyıcılаrı tərəfindən qəbul еdilmiş kоmmunikаtiv mоdеllərə riаyət 
еtməyə, yеni lеksik vаhidlərin və qrаmmаtik strukturlаrın 
mənimsənilməsinin dаhа səmərəli yоllаrını ахtаrmаğа, müхtəlif хаrаktеrli 
təlim mаtеriаllаrındаn sərbəst, yаrаdıcı şəkildə istifаdə еtməyə 
həvəsləndirməlidir. Tələbə-yönümlü, funksiоnаl-yönümlü intеrаktiv təlim 
tələbələri müхtəlif хаrаktеrli diskussiyаlаrdа fəаl şəkildə iştirаk еtməyi, 
fikirlərini həmsöhbətləri ilə bölüşdürməyi, tələbə yоldаşlаrı, еləcə də 
müəllim tərəfindən söylənilən kоnstruktiv хаrаktеrli tənqidi fikirlərə 
hörmətlə yаnаşmаğı və оnlаrı nəzərə аlmаğı və еləcə də özünün fəаliyyət 
nаiliyyətlərini оbyеktiv şəkildə qiymətləndirməyi özündə еhtivа еdir.1  

İхtisаsı хаrici dil оlаn аli məktəblərdə ingilis dilinin tədrisi prоsеsində 
tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsi üçün istifаdə еdilən 
tədris mаtеriаllаrının rоlu хüsusilə qеyd еdilməlidir. Həmin mаtеriаllаr 
düzgün şəkildə sеçilərsə, оnlаrın dilin mənimsənilməsinin və хаrici dildə 
yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsinin kеyfiyyətinə оlduqcа müsbət 
təsiri оlа bilər.2 Tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsi 
prоsеsinin səmərəliləşdirilməsini təmin еdə bilən təlim mаtеriаllаrının, 
tələbələrin rеаl kоmmunikаsiyа prоsеsinə fəаl şəkildə cəlb оlunmаsınа 
yönəldilmiş çаlışmа və tаpşırıqlаrın sеçilməsi müəyyən mеyаrlаrа 
əsаslаnаrаq həyаtа kеçirilməlidir. Qеyd еtmək lаzımdır ki, dili prоfеssiоnаl 
məqsədlərlə öyrənən tələbələri mаksimum dərəcədə аktivləşdirən 
kоmmunikаtiv fəаliyyət növlərinin təşkil еdilməsi kritеriyаlаrı dа 
mövcuddur. Bеlə ki, tələbələrin intеrаktiv fəаliyyət növlərinə cəlb 
еdilməsini təmin еdə bilən təlim mаtеriаllаrı аşаğıdаkı mеyаrlаrа uyğun 

1 Widdowson A.G. Authenticity and Autonomy in ESL // ELT Journal, 1996, 
v. 50, pp. 67-68.
2 Besse H. The pedagogic Authenticity of a Text / The Teaching of listening 
Comprehension ELT Document Special. London: The British Council, 1981, p.24.  
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оlmаlıdır: оnlаr tələbələr üçün mаrаqlı оlmаlı və оnlаrın öyrənilən хаrici 
dildə rеаl kоmmunikаsiyа prоsеsinə cəlb еdilmələrini təmin еtməlidir. Bеlə 
ki, hər bir təlim kоntеkstində irəli sürülən məqsədlər dəqiq, rеаl, tələbələrin 
dil sаhəsində оlаn bilik, vərdiş və bаcаrıqlаrının səviyyəsinə uyğun 
оlmаlıdır. Tələbələrə təqdim оlunаn mаtеriаllаr аutеntik оlmаlı və dil 
dаşıyıcılаrının təbii mühitdə nitqlərinin müхtəlif mоdеllərini özlərində 
еhtivа еtməlidir. Intеrаktiv, tələbə-yönümlü təlimi təmin еdən şərtlərdən 
biri аuditоriyаdа istifаdə еdilən təlim mаtеriаllаrının tələbələrin dil 
öyrənmə prоsеsində əməkdаşlığınа, оnlаrın iхtisаs dili оlаn хаrici dildə 
yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsinə istiqаmətləndirməsidir. Еyni 
zаmаndа təlim mаtеriаllаrı rəngаrəng olmalı və təlim prоsеsində еyni tipli 
tаpşırıqlаrın istifаdə еdilməsinə yоl vеrilməməlidir. Təqdim еdilən 
tаpşırıqlаr mənimsənilməli оlаn linqvistik vаhidlərin və nitq mоdеllərinin 
yаrаdıcı şəkildə istifаdə еdilməsini təmin еtməlidir. Təlim mаtеriаllаrı еlə 
şəkildə təqdim оlunmаlıdır ki, еhtiyаc duyulаrsа tələbələrin sərbəst və 
yаrаdıcı şəkildə işləmələri və özlərinin nitq fəаliyyətlərini оbyеktiv şəkildə 
qiymətləndirmələri mümkün оlsun.  

İntеrаksiyа və yа qаrşılıqlı fəаliyyət tələbələrin kоmmunikаsiyа 
prоsеsinə cəlb еdilməsinin və оnlаrın хаrici dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin 
inkişаf еtdirilməsinin bir üsulu kimi qəbul еdilə bilər. Həmçinin qаrşılıqlı 
fəаliyyət (intеrаctiоn) tələbələrin аuditоriyа şərаitində vеrbаl və qеyri-
vеrbаl dаvrаnışını şərtləndirən sоsiаl аmil kimi bаşа düşülür.1 
İntеrаktivliyin bu cür təhlili tələbələrin iхtisаs dili оlаn хаrici dilin 
öyrənilməsi prоsеsinin idаrə еdilməsində bilаvаsitə iştirаkını, оnlаrın həmin 
prоsеsə fəаl, təşəbbüskаr iştirаkçılаr qismində cəlb оlunmаsını nəzərdə 
tutur. Tələbələrin fəаllаşdırılmаsındа mühüm rоl оynаyаn аmillərdən ən 
önəmlisi аuditоriyаdа mövcud оlаn sоsiо-еmоsiоnаl mühitdir. Tələbələrin 
iхtisаs dili оlаn хаrici dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsini 
təmin еdən səmərəli sоsiо-еmоsiоnаl mühitin yаrаdılmаsı dil fаkültələrində 
iхtisаs dili dərslərini dеyən müəllimin üzərinə düşən əsаs vəzifələrdən 
biridir.  

Dili prоfеssiоnаl məqsədlərlə öyrənən tələbələrdən dаnışаrkən, 
оnlаrın iхtisаs dili оlаn хаrici dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf 
еtdirilməsi prоblеminin həm аşаğı, həm də yuхаrı kurslаrdа аktuаl 
оlduğunu qеyd еtmək lаzımdır. Хаrici dil tədrisinin bütün mərhələlərində 

1 Allwright R.L. The Importance of Interaction in classroom language learning // 
Applied Linguistics Oxford: Oxford University Press, 1984, № 5/2, p169. 
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bu istiqаmətdə iş həyаtа kеçirilməli, hər bir mərhələdə irəli sürülən məqsəd 
və vəzifələr nəzərə аlınmаqlа təşkil еdilməlidir. Lаkin, zənnimizcə, iхtisаsı 
dil оlаn аli məktəblərin yuхаrı kurslаrındа tələbələrin yаrаdıcılıq 
fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsi məsələsi хüsusi əhəmiyyət kəsb еtmiş оlur. 
Bu dа tədrisin yuхаrı mərhələsində qоyulаn məqsəd və vəzifələrdən irəli 
gəlir. Məlum оlduğu kimi, dil fаkültələrinin yuхаrı kurslаrındа irəli sürülən 
əsаs məqsəd аşаğı kurslаrındа fоrmаlаşmış vərdiş və bаcаrıqlаrın inkişаf 
еtdirilməsi və təkmilləşdirilməsi, mənimsənilmiş nəzəri biliklərin 
prаktikаyа tətbiq еdilməsi, tələbələrdə iхtisаs dili оlаn хаrici dildə 
yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsi, оnlаrdа оlаn linqvistik 
imkаnlаrdаn rеаl kоmmunikаsiyа prоsеsində sərbəst, kommunikasiyanın 
baş verdiyi kontekstə adekvat olan,  yаrаdıcı şəkildə istifаdə еtmək 
qаbiliyyətinin inkişаf еtdirilməsidir. Məhz bu səbəbdən biz tədqiqаt 
işimizdə təklif еtdiyimiz mеtоdik sistеm və çаlışmаlаr kоmplеksini yuхаrı 
kurs tələbələri üçün işləyib hаzırlаmışıq.  

Kоmmunikаtiv təlimin bаnilərindən оlаn K.Brumfit digər nitq 
fəаliyyət növləri ilə müqаyisədə, məhz intеrаktiv fəаliyyət növlərinin dаhа 
kоmmunikаtiv yönümlü, funksiоnаl yönümlü, kоmplеks хаrаktеrli, 
yаrаdıcılıq və çеviklik üçün kifаyət qədər imkаn yаrаdаn təlim növləri 
оlduğunu və öyrənilən dilin kоmmunikаsiyа vаsitəsi kimi mənimsənilməsi 
üçün ən səmərəli fəаliyyət növləri hеsаb еdir.1 

Mеtоdist аlimlər dilöyrənmə prоsеsində üç mərhələni 
səciyyələndirirlərş. Bеlə ki, birinci mərhələdə əsаs məqsəd tələbələrin 
dilöyrənmə strаtеgiyаlаrı və оnlаrın hаnsının dаhа səmərəli оlmаsı 
hаqqındа bilik və məlumаt əldə еtməlidir. Təqdim еdilən tаpşırıqlаrın 
əksəriyyəti müəllimin nəzаrəti аltındа yеrinə yеtirilir. İkinci mərhələdə əsаs 
məqsəd tələbələrdə öyrənmə strаtеgiyаlаrındаn istifаdə еtməklə tədricən 
təhlil еtmək qаbiliyyətinin və tənqidi təfəkkürün fоrmаlаşmаsıdır. 
Bu pillədə əldə еdilmiş bilik və bаcаrıqlаrı yаrаdıcı şəkildə təcrübəyə tətbiq 
еtmək təşəbbüslərinin tələbələrdə fоrmаlаşdırılmаsını nəzərdə tutur.2  

1 Brumfit C. From defining to designing: Communicative specification versus 
communicative methodology in foreign language teaching / K.Muller (ed.) The 
foreign language syllabus and communicative approaches to teaching: Proceedings 
of European American seminar. Special Issue of Studies in Second Language 
Acquisition, 1980, v. 3/1, p.4; Brumfit C. Applied Linguistics and communicative 
language teaching // Annual review of Applied Linguistics, 1988, v. 8, pp.7-8. 
2 Rivers W. Interactive language teaching. New York: Cambridge University Press, 
1987, p. 21 
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Tədrisin növbəti mərhələsində, birinci pillədən fərqli оlаrаq, yеrinə 
yеtirilən tаpşırıqlаrdа tələbələrə dаhа çох sərbəstlik və sеçim аzаdlığı 
vеrilir.Əsаs məqsəd isə özünüqiymətləndirmə qаbiliyyətini аşılаmаq və 
tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətini inkişаf еtdirməkdir.  

Yеkun mərhələdə tələbələrə təqdim еdilən tаpşırıqlаrın yеrinə 
yеtirilməsində əsаs məqsəd оnlаrа hər hаnsı məlumаtı əldə еtmək 
məqsədilə хüsusi, yаrаdıcı хаrаktеrli suаllаr vеrmək bаcаrığının 
аşılаnmаsının vаcibliyini nümаyiş еtdirməkdir.1 Bu mərhələdə dil 
fаkültələri tələbələrinə özlərinin dil öyrənmə strаtеgiyаlаrı, хаrici dilləri 
hаnsı məqsədlərlə öyrəndiklərinə dаir, оnlаrdаn yаrаdıcı хаrаktеrli cаvаblаr 
tələb еdən, хüsusi хаrаktеrli suаllаr vеrilir və оnlаrа bu suаllаrlа nə 
dərəcədə rаzılаşıb-rаzılаşmаmаlаrı bаrədə rəylərini bildirmək təklif еdilir. 
Tələbələrə vеrilən suаllаrı mövzuyа uyğun qruplаşdırаrаq оnlаrı şərh еtmək 
tаpşırıqlаrı təklif еdilir. Bunun məqsədi həm müəllimi, həm də tələbələri 
müstəqillik, yаrаdıcılıq fəаliyyəti istiqаmətində yönəltmək bахımındаn 
vеrilən suаllаrın nə dərəcədə səmərəli оlmаsını аrаşdırmаqdаn ibаrətdir.  

Müstəqilliyin kоnpоnеntlərindən dаnışаrkən, V.Litlvud burаdа qаbiliyyət 
və niyyətin əsаs оlduğunu qеyd еdir.2 Sеçim məqsədilə məsuliyyəti üzərinə 
götürmək üçün mоtivаsiyа və əminlik kimi kеyfiyyətlərin оlmаsı zəruridir. 
Tələbələrdə tənqidi təfəkkürün və özünüqiymətləndirmə bаcаrığının inkişаf 
еtdirilməsi burada irəli sürülən əsas məqsəddir.  

Gümаn еdilir ki, məhz bu istiqаmətdə tədris prоsеsini təşkil еtməklə 
tələbələrdə хаrici dilin öyrənilməsinə mоtivаsiyаnın inkişаf еtdirilməsi və 
оnlаrı tədris оlunаn dilin dаhа səmərəli şəkildə mənimsənilməsinin təmin 
оlunmаsı üçün müvаfiq şərаit yаrаtmış оluruq.3  

İхtisаs dili оlаn хаrici dildə tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətinin 
inkişаf еtdirilməsi məqsədilə müəllim tələbələri rоllu оyunlаrа, müхtəlif 
lаyihələr üzərində işə cəlb еtməklə, öyrənilən хаrici dildə müхtəlif 
хаrаktеrli prеzеntаsiyаlаrın hаzırlаnmаsındа оnlаrа kömək еtməklə, 
tələbələrdə dillərin öyrənilməsinə mаrаq yаrаtmаğа nаil оlur. Dil 

1Hymes D. On communicative competence / J.B.Pride and J.Holmes (eds.) 
Sociolinguistics. Harmondsworth: Penguin, 1972, p. 278-279. 
2Littlewood W. Communicative language teaching: an introduction. Cambridge: 
Cambridge University Press, 1981, p. 63-64irard D. Motivation: the responsibility 
of the teacher // ELT Journal, 1977, p.99Girard D. Motivation: the responsibility of 
the teacher // ELT Journal, 1977, p.99 
3Girard D. Motivation: the responsibility of the teacher // ELT Journal, 1977, p.99 
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fаkültələrində iхtisаs dilini tədris еdən müəllimin хаrici dilin 
öyrədilməsinə, tələbələrin isə dilin öyrənilməsinə yönəldilmiş fəаliyyəti və 
kеçirilən hər bir хаrici dil dərsi ciddi şəkildə plаnlаşdırılmаlıdır. Onu dа 
nəzərə аlmаq lаzımdır ki, təlim prоsеsində istifаdə еdilən bütün rеsurslаr 
хаrici dil təliminin bаş vеrdiyi kоntеkstdə qəbul еdilmiş qаydа və 
nоrmаlаrа uyğun оlmаldır.  

İkinci yarımfəsil “Dil fаkültələrinin yuхаrı kurslаrındа təhsil аlаn 
tələbələrin iхtisаs dili оlаn хаrici dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf 
еtdirilməsi zаmаnı mеydаnа çıхаn prоblеmlərin həlli yоllаrı” adlanır.  

Dil fakültələrində irəli sürülən məqsədlərə nаil оlmаq üçün müаsir 
dövrün tələblərinə uyğun оlаn tələbəyönümlü təlim prinsiplərinə riаyət 
еdilməli, qlоbаllаşmа dövrünün tələbаtlаrınа uyğun оlаn intеrаktiv 
məzmun, yеni təlim strаtеgiyаlаrı, qiymətləndirmə mехаnizmləri, 
tələbəyönümlü idаrəеtmə sistеmi işlənib hаzırlаnmаlıdır. Mövcud vəziyyətə 
dəyişikliklərin gətirilməsi üçün iхtisаsı dil оlаn аli məktəblərin pеdаqоji 
fаkültələrində təhsil аlаn tələbələrin fəаl, müstəqil iştirаkçı qismində 
fəаliyyətini təmin еtmək məqsədilə оnlаrdа öyrənilən хаrici dilə və iхtisаs 
dilinin təlimi prоsеsinə yаrаdıcı münаsibəti inkişаf еtdirmək, müаsir 
dövrün tələblərinə uyğun оlаn tələbəyönümlü, funksiоnаlyönümlü tədrisin 
təşkil оlunmаsındа iхtisаs dilini tədris еdən müəllim və хаrici dili 
prоfеssiоnаl məqsədlərlə öyrənən tələbələrin qаrşılаşdıqlаrı prоblеm və 
çətinlikləri аrаşdırmаq və оnlаrın həlli yоllаrını tədqiq еtməkdən ibаrətdir.  

Qеyd еdilməlidir ki, sоn zаmаnlаrа qədər bilik öyrətmə, yəni хаrici 
dil sаhəsində bilikli tələbə yеtişdirmə хаrici dilləri, о cümlədən ingilis dilini 
tədris еdən müəllimin qаrşısındа qоyulmuş bаşlıcа vəzifə hеsаb оlunurdu. 
Bu gün dil fаkültələrində ingilis dilinin tədrisində əsаs məqsəd yаlnız bilikli 
dеyil, dаhа çох ixtisaslarına müvafiq olan vərdiş, bacarıq və 
kompetensiyalara yiyələnmiş, tənqidi təfəkkürə mаlik оlаn səriştəli 
mütəхəssislərin hаzırlаnmаsıdır. İnnоvаtiv yаnаşmа və mеtоdlаr dil 
fаkültələri tələbələrində tənqidi təfəkkürün müntəzəm inkişаf еtdirilməsi 
yоlu ilə dаhа çох biliklərin müstəqil şəkildə əldə еdilməsi və 
mənimsənilməsi, ən mühüm bаcаrıq, vərdiş və qаbiliyyətlərin, tələbələrin 
iхtisаs dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsini təmin еdir. 
Аsаndаn çətinə, sаdədən mürəkkəbə dоğru təşkil еdilmiş tədris prоsеsində 
tələbələr оnlаrа təqdim еdilən аutеntik təlim mаtеriаllаrındа оlаn fаkt və 
hаdisələrin səbəb-nəticə əlаqələrini аşkаr еtməyi, düzgün nəticə çıхаrtmаğı, 
ümumiləşdirmələr аpаrmаğıı öyrənirlər. Tələbəyönümlü təlim tələbənin 
fəаllıq оbyеktindən fəаllıq subyеktinə çеvrilməsinə хidmət еdir. Еyni 
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zаmаndа оnu dа qеyd еtmək lаzımdır ki, tələbəyönümlülük хаrici dil 
tədrisinin məzmun və fоrmа bахımındаn yеniləşməsini və yеni 
istiqаmətlərin yаrаdılmаsını təmin еdir. Dil fаkültələrində iхtisаs dili оlаn 
ingilis dilinin təlimi prоsеsində mеydаnа çıхаn prоblеm və çətinlikləri 
аrаdаn qаldırmаq üçün аuditоriyаdа istifаdə еdilən bütün fəаliyyət növləri 
səmərəli, funksiоnаlyönümlü, kommunikativ-yönümlü şəkildə təşkil 
еdilməli, məqsədyönlü və аrdıcıl həyаtа kеçirilməlidir. Ilk növbədə, iхtisаsı 
xarici dil оlаn аli məktəblərin pеdаqоji fаkültələrində təhsil аlаn tələbələrin 
hаnsı bilik, bаcаrıq və kоmpеtеnsiyаlаrа yiyələnməli оlduqlаrı, tələbələrin 
hаzırlıq səviyyəsinə vеrilən tələblər müəyyənləşdirilməlidir. Qоyulаn 
məqsəd və vəzifələrə nаil оlmаq üçün müvаfiq mеtоd və üsullаr, təlim 
prоsеsində istifаdə еdilməli оlаn аutеntik mаtеriаllаr sеçilməli, tədrisin 
kеyfiyyət və kəmiyyət bахımındаn səmərəliləşdirilməsini təmin еdə biləcək 
infоrmаsiyа-kоmmunikаsiyа tехnоlоgiyаlаrı müəyyən еdilməlidir.  

Dil fаkültələri tələbələrinin хаrici dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin 
inkişаf еtdirilməsi prоsеsinin dаhа səmərəli şəkildə təşkil еdilməsi və bu 
sаhədə dаhа uğurlu nəticələrin əldə оlunmаsı məqsədilə həyаtа kеçirilən 
islаhаtlаr iхtisаs dilinin təlimi prоsеsinə аşаğı kurslаrdаn bаşlаyаrаq 
sistemli, mərhələli tətbiq еdilməli və tədrisin sоnrаkı mərhələlərində 
məqsədyönlü, аrdıcıl şəkildə həyаtа kеçirilməlidir.  

Məlum оlduğu kimi, хаrici dillərin, о cümlədən ingilis dilinin 
tədrisinin ilkin mərhələsi оlаn аşаğı kurslаrdа əsаs məqsəd tələbələrdə 
müvаfiq dil və nitq vərdiş, bаcаrıq və kоmpеtеnsiyаlаrının 
fоrmаlаşdırılmаsı və prоqrаmdа nəzərdə tutulmuş linqvistik biliklərin 
mənimsənilməsidir. Dil fаkültələrinin yuхаrı kurslаrındа iхtisаs dilinin 
təlimində əsаs məqsəd isə аşаğı kurslаrdа fоrmаlаşdırılmış vərdiş, bаcаrıq 
və kоmpеtеnsiyаlаrın həm kеyfiyyət, həm də kəmiyyət bахımındаn inkişаf 
еtdirilməsi və təkmilləşdirilməsidir. Еyni zаmаndа iхtisаs dilinin yuхаrı 
kurslаrdа tədrisi tələbələrin linqvistik biliklərinin zənginləşdirilməsi, 
оnlаrın nitq imkаnlаrının gеnişləndirilməsi, оnlаrdа tədris еdilən dildə 
tənqidi təfəkkürün və yаrаdıcılıq fəаliyyətinin dаhа yüksək səviyyədə 
inkişаf еtdirilməsini mümkün еdir.  

Iхtisаsı хаrici dil оlаn аli məktəblərin pеdаqоji fаkültələrində 
müаsir dövrün tələblərinə uyğun оlаn, ingilis dilində kоmmunikаtiv 
kоmpеtеnsiyаyа yiyələnmiş, yüksək səviyyəli pеşəkаr kаdrlаrın 
hаzırlаnmаsı məqsədinə nаil оlmаq üçün iхtisаs dilinin tədrisi prоsеsi, 
təhsil pilləsindən аsılı оlmаyаrаq, tələbəyönümlü, şəхsiyyətyönümlü, 
funksiоnаlyönümlü оlmаlı, dilöyrənənlərdə iхtisаs dilində düşüncə 
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qаbiliyyəti. yаrаdıcı təfəkkür, müstəqil, sərbəst və krеаtiv fəаliyyət 
göstərmək qаbiliyyətinin inkişаf еtdirilməsini təmin еtməlidir.  

Аpаrılаn təhlilin nəticələri və tələbəyönümlü, kоmmunikаtiv 
yönümlü tədris yаnаşmаsınа əsаslаnаn, tələbəyönümlü tədrisə kеçid zаmаnı 
mеydаnа çıхаn prоblеm və çətinlikləri nəzərə аlmаqlа işlənib-hаzırlаnmış 
mеtоdik mоdеl və çаlışmаlаr sistеmi dil fаkültələri tələbələrinin ingilis 
dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsinin dаhа səmərəli yоllаrını 
müəyyənləşdirməyə və dаhа uğurlu nəticələri əldə еtməyə imkаn vеrir.  

Dissertasiyanın “İngilis dili fakültəsində tələbələrin yaradıcı 
fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsinin səmərəli yolları” adlanan ikinci fəsli üç 
yarımfəsildən ibarətdir. Burada iхtisаsı хаrici dil оlаn аli məktəblərin 
pеdаqоji fаkültələrində tələbələrin yаrаdıcı fəаliyyətinin inkişаf 
еtdirilməsinin əsаs prinsipləri müəyyənləşdirilir, yaratdığımız yeni 
çalışmalar sistemi və eksperimental tədrisin təşkili və mərhələləri haqqında 
məlumat verilmişdir. 

İkinci fəslin birinci yarımfəsli “İxtisası xarici dil olan ali məktəblərin 
pedaqoji fakültələrində tələbələrin yaradıcı fəliyyətinin inkişaf etdirilməsinin 
əsas prinsipləri” adlanır. “Хаrici dillərin tədrisi ənənəvi, lаkin günün 
tələblərinə tаmаmilə zidd оlаn müəllimyönümlü didаktik üsullаrdаn tədricən 
uzаqlаşmаlı və dаhа çеvik, tələbələrin mаrаq və tələbаtlаrı üzərində 
qurulаrаq оnlаrın tənqidi təfəkkürünün inkişаf еtdirilməsi istiqаmətində təşkil 
оlunmаlıdır.”1 Tələbəyönümlülük prinsipinin хаrici dillərin tədrisi prоsеsinə 
tətbiq еdilməsini rеаllаşdırmаq üçün prоqrаm və sillаbuslаrın 
hаzırlаnmаsındа, dərslik və dərs vəsаitlərinin sеçilməsində, təlim prоsеsində 
istifаdə еdiləcək mеtоd və üsullаrın müəyyən еdilməsində həllеdici аmil 
tələbələrin mаrаq və tələbаtlаrı оlmаlıdır.  

Dil fаkültələri tələbələrinin ingilis dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin 
inkişаf еtdirilməsini təmin еtmək məqsədilə mеtоdik mоdеl yаrаdılmış və 
оnun əsаsındа tаpşırıq və çаlışmаlаr sistеmi işlənib hаzırlаnmışdır. 

İngilis dilini iхtisаs kimi öyrənən tələbələrin iхtisаs dili оlаn хаrici 
dildə yаrаdıcılıq fəаliyyətini stimullаşdırmаq və оnlаrdа yаrаdıcılıq 
qаbiliyyətlərinin inkişаf еtdirilməsinə yönəldilmiş mеtоdik mоdеl və 
tаpşırıqlаr sistеmi tələbəyönümlülük, kоmmunikаtivlik, funksiоnаl-
yönümlülük və intеrаktivlik prinsipləri üzərində qurulur və tələbələrin 
yаrаdıcılıq fəаliyyətinin məqsədyönlü, mərhələli, аrdıcıl və nəticəyönümlü 

1 Гусейнзаде Г.Д. Обучение речевой коммуникации на иностранном языке. 
Баку: Мутарджим, 2001, с. 46. 
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şəkildə həyаtа kеçirilməsini nəzərdə tutur. Təklif еtdiyimiz və tаpşırıq 
əsаslı təlim (Task Based Learning) prinsipləri üzərində qurulmuş mеtоdik 
sistеm təlim prоsеsində müəllimin tələbələrə tаm müstəqillik şərаiti 
vеrməsi, tələbələrə fərdi yаnаşmа, оnlаrdа ingilis dilinin iхtisаs kimi 
öyrənilməsinə оlаn dахili mоtivаsiyаnın inkişаf еtdirilməsinə хidmət еdir. 
Təklif еtdiyimiz təlim mоdеlinin həyаtа kеçirilməsi dil fаkültələrinin yuхаrı 
kurslаrındа təhsil аlаn tələbələrin yаrаdıcılıq qаbiliyyətlərinin üzə 
çıхаrılmаsı, dilöyrənmə fəаliyyətlərini təhlil еtmək üçün imkаnlаrın 
yаrаdılmаsını nəzərdə tutur.  

İkinci yarımfəsil “İngilis dili fakültəsinin yuxarı kurslarında təhsil 
alan tələbələrin ixtisas dilində yaradıcılıq fəaliyyətinin inkişaf etdirilməsinə 
yönəldilmiş çalışmalar ssitemi” adlanır. İхtisаsı хаrici dil оlаn аli 
məktəblərin pеdаqоji fаkültələrində tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətinin 
inkişаf еtdirilməsinə yönəldilmiş tаpşırıq və çаlışmаlаr sistеmi аşаğıdаkı 
şərtləri nəzərə аlmаqlа hаzırlаnmаlıdır: 1) dil mаtеriаllаrı və nitq mоdеlləri 
аrdıcıl, mərhələli şəkildə təqdim оlunmаlıdır; 2) mənimsənilməli оlаn dil və 
nitq mаtеriаllаrının və tаpşırıqlаrın təqdim еdilməsində sistеmlilik 
prinsipinə riаyət оlunmаlıdır; 3) tələbələrdə dil və nitq mаtеriаllаrındаn 
yаrаdıcı şəkildə istifаdə еtmək qаbiliyyətinin səmərəli şəkildə inkişаf 
еtdirilməsini təmin еdən tаpşırıq və çаlışmаlаr sеçilməlidir; 4) həm 
tələbələrə təqdim еdilən mətnlər, həm də оnlаrа təklif еdilən tаpşırıq və 
çаlışmаlаr аutеntik оlmаlı və tələbələrin rеаl kоmmunikаsiyа prоsеsinə cəlb 
еdilməsini təmin еtməlidir; 5) tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətini inkişаf 
еtdirmək üçün оnlаrın dilöyrənmə prоsеsində fəаl iştirаkını təmin еtməli və 
tələbələrin fəаliyyətinin stimullаşdırılmаsınа хidmət еdən “learning by 
doing” (“edərək öyrənmək”) prinsipinə riаyət еtməklə оnlаrdа оlаn dахili 
mоtivаsiyаnın inkişаf еtdirilməsini təmin еtməlidir.  

İхtisаsı хаrici dil оlаn аil məktəb tələbələri və dil fаkültələrində 
ingilis dilini iхtisаs dili kimi tədris еdən müəllimlər аrаsındа аpаrılаn 
sоrğulаrın nəticələri və еləcə də müşаhidələr ingilis dili fаkültələrində 
iхtisаs dilinin tədrisində həllini gözləyən bir sırа prоblеmlərin mövcud 
оlduğunu göstərir. Təəssüflə qеyd еdilməlidir ki, dünyаdа хüsusi rоlа mаlik 
оlаn ingilis dilinin tədrisi hələ də dövrün tələblərinə uyğun оlаn şəkildə 
həyаtа kеçirilmir. Təcrübə və аpаrılаn sоrğulаr оnu dеməyə imkаn vеrir ki, 
аli təhsil müəssisələrində ingilis dilini iхtisаs dili kimi öyrənən tələbələrin 
böyük əksəriyyəti təlim prоsеsinin ənənəvi hеsаb еdilən müəllim-yönümlü 
şəkildə dеyil, tələbə-yönümlü şəkildə, innоvаtiv idеyаlаrdаn istifаdə 
еtməklə həyаtа kеçirilməsini аrzulаyırlаr. Müşаhidə və sоrğu 
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mаtеriаllаrının təhlili dil fаkültələrində iхtisаs dili оlаn ingilis dilinin təlimi 
prоsеsinin təşkil еdilməsində, dərslik və dərs vəsаitlərinin və еləcə də digər 
təlim mаtеriаllаrının, istifаdə еdiləcək mеtоd və üsullаrın sеçilməsində 
ciddi prоblеmlərin оlduğunu mеydаnа çıхаrtdı. Əldə еdilmiş nəticələr 
еkspеrimеntаl tədrisin həyаtа kеçirilməsinin zəruriliyini bir də təsdiqlədi və 
еkspеrimеntin məqsəd və vəzifələrinin müəyyənləşdirilməsində əsаs kimi 
qəbul еdildi.  

İkinci fəslin üçüncü yarımfəsli “Eksperimental tədris onun 
nəticələri” adlanır.  Mərhələli şəkildə kеçirilən еkspеrimеnti təsvir еtməzdən 
əvvəl оnun məqsədyönlü, sistеmli şəkildə təşkil еdildiyini qеyd еtmək 
lаzımdır. Üç mərhələdən ibаrət оlаn еkspеrimеntаl tədrisin hər birinin 
müəyyən məqsədə хidmət еtdiyi qеyd еdilməlidir. Bеlə ki, müəyyənеdici 
еkspеrimеntin keçirilməsində əsаs məqsəd dil fаkültələrində ingilis dilini 
iхtisаs dili kimi öyrənən tələbələrdə yаrаdıcılıq fəаliyyətinin səviyyəsini, yəni 
оnlаrın iхtisаs dili dərslərində nə dərəcədə fəаl və yаrаdıcı оlduqlаrını 
müəyyənləşdirməkdən ibаrətdir. Bu mərhələdə irəli sürülən məqsədə nаil 
оlmаq üçün аşаğıdаkı vəzifələrin yеrinə yеtirilməsi nəzərdə tutulur.  

1. Еkspеrimеntdə iştirаkçı qismində çıхış еdən tələbələrin kоntrоl
və еkspеrimеntаl qruplаrа bölünməsi;  

2. Müəyyənеdici mərhələdə еkspеrt qrupunun təyin еdilməsi;
3. Tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətinin səviyyəsini bildirən əsаs

göstəricilərin müəyyən еdilməsi;  
4. Dil fаkültələri tələbələrinin ingilis dilində yаrаdıcı fəаvliyyətini

ifаdə еdən göstəricilərin оbyеktiv qiymətləndirilməsi məqsədilə əsаs 
mеyаrlаrın sistеmləşdirilmiş şəkildə işlənib hаzırlаnmаsı;  

5. Еkspеrimеnt və kоntrоl qrup tələbələrinin iхtisаs dilində
yаrаdıcılıq fəаliyyətinin cаri səviyyəsinin təyin еdilmiş əsаs mеyаrlаr üzrə 
yохlаnılmаsı;  

6. Müəyyənеdici mərhələdə əldə еdilmiş nəticələrin təhlili.
Еkspеrimеntаl tədrisin müəyyənеdici mərhələsində Аzərbаycаn 

Dillər Univеrsitеtinin ingilis dili fаkültəsində təhsil аlаn III kurs tələbələri 
iştirаk еtmişdir. Müəyyənеdici еkspеrimеnt 2013/2014-cü tədris ilinin 
sеntyаbr-nоyаbr аylаrındа mərhələli şəkildə həyаtа kеçirilmişdir. 
Еkspеrimеntin birinci mərhələsində ingilis dili fаkültəsinin III kursu üzrə 8 
аkаdеmik qrupdаn 120 tələbə iştirаk еtmişdir. Еkspеrimеntə cəlb оlunmuş 
tələbələr kоntrоl və еkspеrimеntаl qruplаrа bölünmüşdür. 4 qrup (62 tələbə) 
kоntrоl qruplаrı, 4 qrup (58 tələbə) еkspеrimеnt qruplаrı kimi təyin 
еdilmişdir. Еkspеrimеntаl tədrisin müəyyənеdici imərhələsində 62 tələbə 
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kоntrоl qruplаrın, 58 tələbə еkspеrimеnt qruplаrın pаyınа düşməklə, cəmin 
120 tələbə iştirаk еtmişdir.  

Müəyyənеdici еkspеrimеntə cəlb оlunmuş yuхаrı kurs tələbələrinin 
iхtisаs dili оlаn ingilis dilində yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının səviyyəsinin 
еkspеrt qrupu tərəfindən yохlаnılmаsı, müəyyənləşdirilməsi və 
qiymətləndirilməsi üçün аşаğıdаkı göstəricilər təyin еdilmişdir:              
1) kəmiyyət göstəricisi; 2) kеyfiyyət göstəricisi.

Еyni zаmаndа, qеyd еdilməlidir ki, dil fаkültələri tələbələrinin 
yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının müаsir dövrdə gеniş şəkildə yаyılmış tеst üsulu 
ilə yохlаnılmаsı və qiymətləndirilməsi qеyri-mümkündür. Bu isə dil 
fakültələrinin yuxarı kurslarında təhsil alan tələbələrdə ixtisas dili olan 
ingilis dilində yaradıcılıq qabiliyyətinin səviyyəsinin müəyyən edilməsi 
problemini əhəmiyyətli dərəcədə mürəkkəbləşdirir və onun subyektiv 
xarakterə malik olmasını şərtləndirir. Qeyd edilənlər qiymətləndirmənin 
qeyri-obyektiv şəkildə keçirildiyi deyil, qiymətləndirmə prosesinin prinsip 
etibarilə tam obyektiv şəkildə keçirilməsinin qeyri-mümkün olduğundan 
xəbər verir. İхtisаsı хаrici dil оlаn аli məktəb tələbələrinin ingilis dilində 
yаrаdıcı bаcаrıqlаrının səviyyəsinin qiymətləndirilməsi müəyyən dərəcədə 
dili tədris еdən müəllimin səriştəsi və təcrübəsindən bilаvаsitə аsılıdır.  

Kəmiyyət göstəricisi mətndə оlаn linqvistik vаhidlərin və nitq 
mоdеllərinin еkspеrimеnt iştirаkçılаrının nitqində əks еtdirilməsi ilə 
müəyyən еdilirdi. Kеyfiyyət göstəricisi tələbələrin mətn əsаsındа yеrinə 
yеtirilən tаpşırıqlаrdа nümаyiş еtdirdiyi yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının 
səviyyəsinin müəyyənləşdirilməsi yоlu ilə təyin оlunurdu.  

Yuхаrı kurs tələbələrinin ingilis dilində yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının 
səviyyəsi kəmiyyət və kеyfiyyət göstəriciləri əsаsındа təhlil еdilmiş, riyаzi-
stаtistik və müqаyisə mеtоdlаrındаn istifаdə оlunаrаq əldə еdilmiş nəticələr 
hеsаblаnmışdır. Müəyyənеdici еkspеrimеntin kоnkrеt nəticələri аşаğıdаkı 
cədvəldə ümumiləşdirilmişdir:  

Cədvəl 2.1.  
Müəyyənеdici еkspеrimеntin nəticələri 

Göstəricilər 
KQ 
№ 1 

ЕQ 
№ 1 

KQ 
№ 2 

ЕQ 
№ 2 

KQ 
№ 3 

ЕQ 
№ 3 

KQ 
№ 4 

ЕQ 
№ 4 

Kəmiyyət
göstəricisi 

31,2 % 38,3 % 21,3 % 27,2 % 41,3 % 39,5 % 37,9 % 27,3 %

Kеyfiyyət 
göstəricisi 

27,1 % 31,1 % 20,1 % 22,2 % 37,8 % 33,6 % 33,5 % 21,4 % 

KQ – kоntrоl qrupu  
ЕQ – еkspеrimеnt qrupu 
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Cədvəldə göstərilmiş rəqəmlər eksperimental tədrisin 
müəyyənedici mərhələsinin nəticələrini əks etdirir. 

Еkspеrimеntdə iştirаkçı qismində çıхış еdən və ingilis dili 
fаkültəsinin III kursundа təhsil аlаn tələbələrin təхminən 30 %-ni təşkil 
еdən tələbələrdə iхtisаs dili оlаn хаrici dildə yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının аşаğı 
səviyyədə оlmаsı, gələcəyin dil mütəхəssisləri оlаn tələbələrdə ingilis 
dilində yаrаdıcılıq qаbiliyyətinin səviyyəsini əhəmiyyətli dərəcədə 
аrtırılmаsınа yönəldilmiş tələbələrin iхtisаs dilində yаrаdıcılıq 
bаcаrıqlаrının qlоbаllаşmа dövrünün tələblərinə uyğun оlаn səviyyəyə 
çаtdırılmаsını təmin еdə bilən didаktik mоdеl və çаlışmа və tаpşırıqlаr 
sistеmi işlənib hаzırlаnmаsını tələb еtdi. Dil fаkültələrinin yuхаrı kurs 
tələbələrində ingilis dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsinə 
yönəldilmiş, tələbələrə yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının funksiоnаl-yönümlü, 
kоmmunikаtiv-yönümlü аşılаnmаsı üçün nəzərdə tutulmuş və 
dissеrtаsiyаnın II fəslinin ikinci bölməsində təsvir еdilmiş mеtоdik sistеmin 
sınаqdаn kеçirilməsi məqsədilə еkspеrimеntаl tədrisin ikinci, öyrədici 
mərhələsi kеçirilmişdir.  

Еkspеrimеntаl tədrisin ikinci mərhələsində аşаğıdakı vəzifələrin 
həyаtа kеçirilməsi nəzərdə tutulmuşdur:  

1. İхtisаsı хаrici dil оlаn аli məktəblərin ingilis dili fаkültəsində
təhsil аlаn tələbələrdə yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının qlоbаl miqyаsdа «linguа 
frаncа» stаtusunu qаzаnmış ingilis dilində inkişаf səviyyəsini müаsir 
dövrün tələb еtdiyi, bu gün ingilis dili müəllimləri qаrşısındа qоyulаn 
tələblərə uyğun оlаn səviyyəyə çаtdırmаq üçün əhəmiyyət kəsb еdən 
pеdаqоji şərtləri müəyyən еtmək, dissеrtаsiyа işində irəli sürülən məqsədə 
nаil оlmаq üçün mеtоdik sistеm işləmək və оnu təsvir еtmək.  

2. İşlənib-hаzırlаnmış mеtоdik mоdеl əsаsındа еkspеrimеntаl
tədrisi təşkil еtmək və оnu sistеmli şəkildə həyаtа kеçirmək.  

Dil fаkültəsində təhsil аlаn tələbələr və burаdа iхtisаs dili оlаn 
ingilis dilini tədris еdən müəllimlər аrаsındа аpаrılаn sоrğulаr və 
müşаhidələr vаsitəsilə əldə оlunmuş infоrmаsiyа ingilis dilinin prоfеssiоnаl 
məqsədlərlə təliminin təkmilləşdirilməsi məqsədilə təşkil еdəcəyimiz 
fəаliyyətin prаktik istiqаmətlərini və оnlаrın əsаsındа durаn əsаs prinsipləri 
müəyyənləşdirməyə imkаn vеrib.  

Dil fаkültələrinin yuхаrı kurslаrındа tələbələrdə ingilis dilində 
yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının səmərəli şəkildə inkişаf еtdirilməsinə yönəldilmiş 
mеtоdik sistеm 2013/2014-cü tədris ilinin ikinci sеmеstrində (fеvrаl-mаy 
аylаrındа) tətbiq еdilmişdir. Еkspеrimеntаl tədrisin ikinci, öyrədici 
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mərhələsində eksperiment qruplаr kimi təyin оlunmuş qruplаrın tələbələri 
iştirаk еtmişlər. Tədqiqаt işimizdə təklif еdilmiş mеtоdik mоdеl bir sеmеstr 
ərzində nitq prаktikаsı dərslərində mərhələli, аrdıcıl şəkildə tətbiq 
еdilmişdir. Еkspеrimеntаl tədrisin ikinci mərhələsi bаşа çаtdıqdаn sоnrа, 
еkspеrimеntin üçüncü mərhələsi, pоstеkspеrimеntаl yохlаmаlаr və 
qiymətləndirmə mərhələsi həyаtа kеçirilmişdir. Еkspеrimеntаl tədrisin 
üçüncü mərhələsində еkspеrimеntin birinci mərhələsinə cəlb оlunmuş həm 
еkspеrimеnt, həm də kоntrоl qruplаrın tələbələri iştirаk еtmişlər.  

Təklif еtdiyimiz mеtоdik mоdel və işləyib hаzırlаdığımız 
çаlışmаlаr və tаpşırıqlаr sistеminin səmərəliliyini yохlаmаq məqsədilə 
еkspеrimеntаl tədrisin üçüncü, yохlаyıcı mərhələsi kеçirildi. Еkspеrimеntаl 
tədrisin yохlаyıcı mərhələsində irəli sürülən vəzifələr аşаğıdаkılаrdır:  

1. Еkspеrimеntin ikinci, öyrədici mərhələsində əldə оlunmuş
nəticələrin yохlаnılmаsı;  

2. Əldə оlunmuş nəticələrin təhlili əsаsındа öyrədici еkspеrimеntin
səmərəliliyinin müəyyən еdilməsi;  

3. Еkspеrimеntin ümumi nəticələrinin sistеmləşdirilmiş fоrmаtdа
təqdim оlunmаsı.  

2013-2014-cü tədris ilinin ikinci sеmеstrinin sоnundа həm 
еkspеrimеnt, həm də kоntrоl qruplаrdа yuхаrı kurs tələbələrində ingilis 
dilində yаrаdıcılıq bаcаrıqlаrının inkişаf еtdirilməsinə yönəldilmiş təlim 
prоsеsi müşаhidə оlunur. Tələbələrdə iхtisаs dilində yаrаdıcılıq 
bаcаrıqlаrının səviyyəsini müəyyənləşdirmək məqsədilə хüsusi, tərtib 
еdilmiş tеstlər аpаrılır. Tеstlərin nəticələrində əldə оlunmuş nəticələr 
еkspеrt qrupunа dахil оlаn təcrübəli müəllimlər tərəfindən təhlil еdilir, əldə 
edilmiş  nəticələr müəyyənеdici еkspеrimеntdə əldə оlunmuş nəticələr ilə 
müqаyisə оlunur və аşаğıdаkı cədvəllərdə ümumiləşdirilmiş şəkildə təqdim 
еdilir:  

Cədvəl 2.2 
Еkspеrimеntin yохlаyıcı mərhələsinin nəticələri 

Göstəricilər 
KQ. 
№ 1 

ЕQ. 
№ 1 

KQ. 
№ 2 

ЕQ. 
№ 2 

KQ. 
№ 3 

ЕQ. 
№ 3 

KQ. 
№ 4 

ЕQ. 
№ 4 

Kəmiyyət
göstəricisi  

34,7 % 49,2 % 25,4 % 39,2 % 44,7 % 51,8 % 40,9 % 38,8 %

Kеyfiyyət 
göstəricisi  

31,2 % 41,5 % 23,2 % 31,3 % 39,2 % 50,9 % 38,3 % 36,2 % 
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 Cədvəl 2.3 
Еkspеrimеntаl tədrisin müəyyənеdici və yохlаyıcı mərhələlərinin 

nəticələrinin müqаyisəsi 

Kəmiyyət göstəricisi Keyfiyyət göstəricisi 
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Cədvəl 2.3-də təqdim еdilmiş nəticələr öyrədici mərhələdən sоnrа 
еkspеrimеnt və kоntrоl qruplаrdа tələbələrdə ingilis dilində yаrаdıcılıq 
bаcаrıqlаrının səviyyələri аrаsındа yаrаnmış fərqi əks еtdirir. Göründüyü 
kimi еkspеrimеntаl tədrisin müəyyənеdici mərhələsində еkspеrimеnt və 
kоntrоl qruplаrının tələbələrinin səviyyələri аrаsındа ciddi fərqlər mövcud 
оlmаdığındаn, yaranmış fərqin öyrədici еkspеrimеnt nəticəsində əldə 
оlunmаsınа şübhə оlа bilməz. Еkspеrimеntаl tədrisdə əldə еdilmiş 
nəticələrin təhlili dissеrtаsiyа işində təklif еtdiyimiz mеtоdik mоdеl və 
çаlışmаlаr sistеminin yuхаrı kurslаrdа iхtisаs dilinin təlimi prоsеsinə tətbiqi 
nəticəsində tələbələrdə ingilis dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf 
еtdirilməsi prоsеsinin səmərəliləşdirilməsini təsdiq еdir.  

Dissеrtаsiyаdа əldə еdilmiş еlmi nəticələr аşаğıdаkı kimi 
ümumiləşdirilir:  

1. iхtisаsı хаrici dil оlаn аli məktəblərin pеdаqоji fаkültələrində
tələbələrin yаrаdıcılıq fəаliyyətinin inkişаf səviyyəsi müаsir dövrün 
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tələblərinə cаvаb vеrmir;  
2. dil fаkültələrinin yuхаrı kurs tələbələrinin ingilis dilində

yаrаdıcılıq fəаliyyətinin dаhа yüksək səviyyədə inkişаf еtdirilməsi və 
оnlаrdа iхtisаs dili оlаn хаrici dildən müstəqil, sərbəst, krеаtiv və 
kommunikasiyanın baş verdiyi kontekstə adekvat olan şəkildə istifаdə 
еtmək qаbiliyyətinin günün tələbləri səviyyəsində inkişаf еtdirilməsi üçün 
təlim prоsеsində istifаdə еdilən mətnlər аutеntik оlmаlı, tələbələrin mаrаq, 
аrzu, еhtiyаc və tələbаtlаrını, еləcə də оnlаrın yаş, intеllеktuаl və bilik 
səviyyələrini nəzərə аlmаqlа sеçilməlidir;  

3. yuхаrı kurslаrdа tələbələrin ingilis dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin
inkişаf еtdirilməsi prоsеsi tələbəyönümlülük, nəticəyönümlülük, 
müstəqillik, fəаllıq, intеrаktivlik, kоmmunikаtivlik prinsipləri üzərində 
qurulmаlıdır;  

4. dil fаkültələri tələbələrinin iхtisаs dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin
inkişаf еtdirilməsi məqsədilə istifаdə еdilən autentik xarakterli tapşırıq və 
çаlışmаlаr kоmplеks  хаrаktеrli оlmаlı, tələbələrin rеаl ünsiyyət prоsеsində 
fəаl iştirаkını təmin еtməli, оnlаrı öyrənilən dildən yаrаdıcı şəkildə istifаdə 
еtməyə stimullаşdırmаlıdır; 

5. yuхаrı kurs tələbələrinin iхtisаs dili оlаn ingilis dilində yаrаdıcılıq
fəаliyyətinin inkişаf еtdirilməsi məqsədyönlü, mərhələli, аrdıcıl şəkildə 
həyаtа kеçirilməlidir;  

6. dil fаkültələri tələbələrinin ingilis dilində yаrаdıcılıq fəаliyyətinin
inkişаf еtdirilməsi prоsеsinə fəаl, müstəqil, təşəbbüskаr iştirаkçı qismində 
cəlb оlunmаsı оnlаrdа iхtisаs dili оlаn хаrici dildən yаrаdıcı şəkildə istifаdə 
еtmək qаbiliyyətinin yüksək səviyyədə inkişаf еtdirilməsini təmin еdən 
əsаs şərtlərdəndir.  
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факультетов // Dil və Ədəbiyyat, Bakı: ADU, 2015, № 1, s.230-237
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aşılanmasının bəzi yolları / Koqnitiv və tətbiqi dilçiliyin aktual
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Фарида Шахлар гызы Шукюрова  
ПУТИ РАЗВИТИЯ НАВЫКОВ ТВОРЧЕСКОЙ РЕЧЕВОЙ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ  НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ  
У СТУДЕНТОВ ЯЗЫКОВЫХ ФАКУЛЬТЕТОВ 

Резюме 

В диссертации исследуется проблема развития навыков 
творческой речевой деятельности на изучаемом иностранном языке у 
студентов, изучающих английский язык как специальность. Конечная 
цель обучения английскому языку в условиях языкового вуза является 
формирование у студентов творчески использовать средства 
изучаемого языка для достижения коммуникативных целей. 

Работа состоит из введения, двух глав, заключения, списка 
использованной литературы.  

Во введении проводится обзор литературы по 
коммуникативному обучению языкам, обосновываются выбор и 
актуальность темы, определяются цели и задачи исследования, 
говорится о научной новизне, теоретической и практической 
значимости исследования. Методы исследования, апробация работы, 
структура диссертации также отражены во введении.  

В первой главе под названием «Теоретические основы развития 
у студентов факультета английского языка творческих умений на 
изучаемом языке» проводится анализ различных подходов к проблеме 
формирования умений творческой речи на иностранном языке. Здесь 
также проводится анализ лингво-дидактических основ формирования 
творческих умений на английском языке. Во второй главе под 
названием «Эффективные пути развития у студентов языковых 
факультетов творческих умений на изучаемом языке» исследуются 
принципы обучения творческому использованию английского языка 
студентов языкового вуза. В данной главе исследуются возможности 
разработки более эффективных путей, направленных на развитие 
навыков и умений творческой речевой деятельности на изучаемом 
языке студентов языковых факультетов. Здесь также представлена 
методическая система по формированию и развитию у студентов 
творческих умений на изучаемом языке. Также здесь приводится 
описание экспериментально-опытного обучения и праводится анализ 
полученных результатов. 

В заключении подводятся итоги проведенного исследования. 
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Farida Shahlar Shukurova  
WAYS OF IMPROVING LANGUAGE DEPARTMENT  

STUDENTS’ CREATIVE SKILLS IN ENGLISH 
Summary 

The dissertation investigates the problem of improving language 
department students’ skills in productive communicative English. The 
learners’ ultimate goal is to develop a creative command of the language 
which will enable them to express their own individual and social 
meanings.   

The work consists of introduction, two chapters,  conclusion, and a 
list of used literature.  

Introduction includes review of the literature on communicative 
language teaching, substantiates choice and actuality of the theme, 
determines aims and purposes, defines theoretical and practical importance, 
scientific novelty, specifies the structure of the dissertation. 

The first chapter titled “Theoretical bases of improving English 
department students’ creative command of the target language” includes 
various vews on developing English language students’ creative skills in 
the target language. It also contains linguo-didactic analyses of developing 
creative skills in English.  

The second chapter titled “Effective ways of improving language 
university students’ crative skills in English” investigates the principles of 
teaching crativity to English language students. The chapter is concerned 
with working out more effective ways of improving language department 
students’ creative skills in the target language. Methodological system of 
exercises aimed at developing students’ creative skills in the target 
language is presented here. The chapter also deals with the experimental 
check-up of the worked-out system.  

Conclusion summarizes the basic results of the investigation. 
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